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UNOKAHCKUA A3bIK

AsTopsbl: 0. B. Kopsikos

MNOKAHCKWMI A3bIK (MnokaHo, UIoko), si3bIK UI0Ko8. PacnpocTpaHéH B

Aa Hh N & Tt
B b Ii Nzing Uu Pecnybnuke dununnuHbl — Ha ceBepo-3anage (Mnokangus), Ha cesepe 1 BO
Cc Ji Oo M MHOIMX Ap. panoHax 0. JIyCOH 1 Ha HekoTopkIx Ap. ocTpoBax (MuHgopo,
Dd Kk Pp Wow
MwuhgaHnao n gp.). ABngeTca OAHMM 13 A3bIKOB MEXITHUY. 00LeHnsa ans
Ee L1 Qg X x
F f M m Rr Yy HapO4O0B, XMBYLUKX B ceB. YacTu JlycoHa. Ha ®dununnuHax 4ncno roBopsLmx Ha
Gg Nn Ss Zz
W. a. kak Ha poAHOM OK. 7,7 MIH. Yen., Kak Ha BTOPOM — 2,3 MIH. Yen. (Hau.
MnokaHckuin andasuT. 21 B., oueHka). Ha W. 5. roBopuT 4acTb (75,6 Thic. yen.; 2000, nepenunchb)

dununnuHckmx nmmurparHTos B CLLUA.

W. a. oTHocuTCa K gbununnuHcKUM g3bikaM. BeigensaTtea 2 anan. 3oHbl: ceBepHas (nposuHunm Ces. Vinokoc, Abpa) n

toxkHas (nposuHUuK KOx. Minokoc, J1a-YHuoH).

Bokanusm npeactasneH 5 rmacHbiMu (Ha ceBepe 6, T. K. BKIYaeT eLwLé uwl), npuyém poHeMbl O U U B UCKOHHbIX
cnoBax ABnsTCcA annodoHamu. B koHcoHaHmusme 21 cornacHasi, B T. 4. 2 Tuna poHeMsbl r (Kak B UICIAHCKOM) 1
anbBeo-nanartanbHbln psg. PassuTa cuctema 4eMOHCTPaTUBOB [Cr1ykebHbIX €08 CO 3HaYeHMeM NPOCTPaHCTBEHHON,
BpeMeHHOM 1 aenktudeckon (cMm. edlikcuc) opveHTauum]. B rmaronbHOM CrOBOM3MEHEHMM MOMUMO adhUKCOB LLUMPOKO
ncnonb3yeTca pedymiukayus. Vicnonbdyetca ocobas, T. H. PUNUNNUHCKasa cTpaterns KoaupoBaHUS rnarofbHbIX

aKTaHTOB, NPW KOTOPOW cemMaHmuyeckas posib TeMbl BbiCKasblBaHWs (CM. AKmyasibHoe YiieHeHUe npednoxeHus)

onpepgensetca adpgukcom B rnarosne.

Ha . 5. Begétca npenogaBaHune B LLKOE, TeNe- U paavoBeLLaHe, pa3BMBaeTCsl MHOroXXaHpoBasi XyAoX. NUT-pa.

[o koH. 19 B. ncnonb3oBarncs UIoKaHCKUA BapuaHT pUmMnnUHCKOro CrioroBoro nucbma [6anbanmnH, BocxoguT K bpaxmm

(cm. UHOudckoe nucbmo)]. OTNNUUT. YepTa ITOro BapraHTa — UCNosb3oBaHNe 0coboro 3Haka (B hopMe KpecTa) Ansi

00603Ha4YeHMs OTCYTCTBUSA IMTACHOMO NOCIe KOHEYHOrO COrnacHoro. [peBHenwmnin HanncaHHbIA Ha HEM NaMATHUK —

«Doctrina Cristiana» (1621). C cep. 18 B. anga V. a. ucnonb3yeTcs NMCbMEHHOCTb Ha NaTt. rpacuy. ocHoBse.
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